6™ Sunday of Ordinary Time

Spanish Propers

6™ Sunday of Ordinary Time | VI Domingo
Otrdinario

Introit: Antifona de Entrada

Graduale Romanum: Ps. 30:3,4, and 2
Esto mihi in Deum protectérem, et in locum refdgi, ut salvum me facias:
quéniam firmaméntum meum, et refigium meum es tu: et propter nomen
tuum dux mihi eris, et endtries me. Ps. In te Démine speravi, non
confundar in aetérnum: in iustitia tua libera me.
Be unto me a protecting God and a house of refuge, to save me; for you are my support
and my refuge; and for the sake of your name you will lead me and nourish me. Ps. In
you O Lord, do I trust; let me never be put to shame; deliver me in your righteousness.
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VI Salmo 30, 3-4, 2
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English Antiphon (Missal): ¢f Ps. 31(30):34

Be my protector, O God, a mighty stronghold to save me. For you are my rock, my
stronghold! Lead me, guide me, for the sake of your name.
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no quede yo nunca defraudado: jti que eres justo, ponme_a
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Salmo Responsorial (Year A)
11 Sal. 118, 1-2. 4-5. 17-18. 33-34
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1. Dicho-so___el hombre de conducta intachable, T que cumple la ley
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2. T4, Sefior, has dado tus preceptos T para que se__observen exac-
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3. Favorece _a tu siervo para que viva T y__observe tus palabras. *
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4. Muéstrame, Sefior, el camino de tus leyes Ty yo lo sequiré con
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cuidado. * Enséflame_a cumplir tu voluntad y_a guardarla de
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Salmo Responsorial (Year B)

I Salmo 31,1-2.5. 11
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2. Ante_el Sefior reconoci mi culpa, T no oculté mi peca- do. * Te
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todos los hombres de corazoén sincero canten de gozo. K

Salmo Responsorial (Year C)
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de Dios vy se goza__en cumplir sus mandamientos. K
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2. Es co-mo un arbol plantado junzo__al tio, T que da frufo_a su
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lo sus caminos acaban por perdedo. K

Aclamacidén antes del Evangelio (Year A)
I Mt 11, 25
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Ofertorio
Graduale Romanum: Ps 118: 12,13

Benedictus es Démine, * doce me iustificationes tuas: benedictus es
Démine, doce me iustificatiénes tuas: in labiis meis pronuntiavi 6mnia
iudicia ofis tui.

Blessed are you, O Lord, teach me your commandments. O Lord, you are blessed, teach
me your commandments. With my lips have 1 declared all the judgments spoken by
your mouth.

111 Salmo 118, 12. 13
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iBendito se-as, Sefior,

enséname tus pre-ceptos! Con mis la-
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Communio: Antifona

Graduale Romanum:

de la Comunion

Ps. 77:29,30

Manducavérunt, et saturiti sunt nimis, et desidérium edérum attulit eis
Déminus: non sunt fraudati a desidério suo.
They ate and were fully satisfied; the Lord gave them all that they desired; they were not

deprived of their wants.
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Cfr. Sal 78 (77), 29-30
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English Antiphon (Missal): ¢ Ps. 78 (77): 29-30
They ate and had their fill, and what they craved the Lord gave them; they were not disappointed
in what they craved.
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1 Cfr. Sal 78 (77), 29-30
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AN-to amé * Dios al mundo, que le dio a su Hi- jo
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Gu-ni- co, para que to-do__el que cre-a__en él no perez- ca,
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sino que tenga vi-da e- ter- na.
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